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National Library and Archives of Iran: A Metadata 

Transition toward Semantic Integration 

Saeedeh Akbari Daryan1  

Abstract 
Metadata developments have brought information organization into a new 

phase. The expansion of entity-based environments and linked data has 

highlighted the need to rethink metadata architecture and move toward 

semantic integration. This editorial argues that the key issue for the 

National Library and Archives of Iran is not whether to abandon 

IranMARC, but rather how to position it within a broader, interoperable, 

and modular metadata architecture. In such an architecture, a shared layer 

for identifying and linking entities such as persons, organizations, places, 

and events is coordinated with domain-specific application profiles for 

library, archival, and, where needed, museum data, without requiring the 

conceptual models or descriptive rules of these domains to be made 

uniform. From this perspective, semantic integration does not mean 

standardizing all data into a single model; rather, it involves identifying 

and linking shared entities, establishing explicit relationships, and 

enabling data mapping and exchange while preserving the domain-

specific logic and meaning of each sector. Experience from selected 

national libraries and international frameworks suggests that such a 

transition can be achieved through the controlled coexistence of legacy 

and emerging structures, together with mapping, conversion, and gradual 

development. Accordingly, the editorial emphasizes the need to audit 

existing data, conduct gap analyses, develop a coordinated family of 

application profiles, build on indigenous knowledge-organization assets, 

implement measurable pilot projects, establish metadata governance, and 

participate actively in the development of international standards. It 

concludes that the future of information organization in Iran depends less 

on changing formats than on moving from record management toward the 

governance of a modular metadata architecture built on authoritative data, 

persistent identifiers, and explicit relationships. 
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  ی کپ  ار   ی   ی س    به   ی ا گ  رار ا  راداده   ران؛ ی   ا   ی مل     ۀ (. سازمان اسناد و کتابخان 1405)   ده ی سع   ان، ی دار  ی اکبر   استناد:
 .    22-7(،  3) 73  ، اطلاعات   ی سازمانده   و   ی کتابدار   مطالعات   ، یی معنا 
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   ان،یا رک ا ،ییاعد  ی پ رچگی ،یه  ا   ت اف ا ا ژ  ت ف ا ا ژ، اعم ر تاعم ر
 ف ا ا ژ  ترا ب  ،تک رب   لیه پف  ،تاح ر تیا ج   ، ت  اي ه ت   ا ژ 

  هاکلیدواژه 

 سرمقاله  : نوع مقاله

 05/06/1405: افتیدر خیتار

 02/07/1405انتشار:  خیتار

  ی کپارچگ ی   ی سو به   ی ا گذار فراداده   ران؛ ی ا   ی مل   ۀ سازمان اسناد و کتابخان 

 یی معنا 

  1داریانسعیده اکبری 

 ده ی چک 

ت ازه ک رده اس گ. گش تر   یااطلاع ات را وارد مرلل ه یس ازمانده ،یا: تح  تت ا رادادهدهی  ک

ا راداده و لرک گ   یدر معم ار  یش یض رورت بازاند  ،ی ندیپ  یهاو داده  مح رگیم ج د  یهاطیمح

 یاص ل  ۀک ه مش  ل  کن دیس رمقاله اس تدتم م  نیرا برجشته ساخته اسگ. ا  ییمعنا  یکپار  ی  یس به

 یآن در معم ار    اهیجا  نی یبلک ه تع  ران،ینه کنار گراشتن مارک ا  رانیا  یمل  ۀو کتابخان  اسنادسازمان  

و   ییشناس ا  یمش ترک ب را  یاهی ت  ،یمعمار  نیاسگ. در ا  یو پ دمان  ریپرتر، تعاملگشترده  یااراداده

 یصص تخ  یه الیب ا پرواا  دادهای ه ا و روها، مکانمانن د اش خا ، س ازمان  ییه اگیم ج د   ندیپ

 فیها و ق اع د ت ص م دم  آنکهیب   ش د؛یهماهنگ م  یام زه  از،یو، در ص رت ن  ی یآرش  ،یاکتابخانه

ه ا داده یس ازکشانی یب ه معن ا  ییمعنا  یکپار  یمنظر،    نیش ند. از ا  کشانیها  ل زه  نیا  یتخصص

و   اش گن ح،یرواب ط ص ر  یمش ترک، برق رار  یهاگیم ج د   ندیو پ  ییشناسا  یبلکه به معنا  شگ،ین

و   یمل   یهاکتابخان ه  یبرخ   ۀه ر ل  زه اس گ. ت رب   یتخصص  یها با لفظ منطق و معناتبادم داده

 ۀش  دکنترم یش  تیزهم ریاز مش   ت ان  دیگ  رار م نی  ک  ه ا ده  دینش  ان م یالملل  نیب  یه  ا هار  ب

اس ا،، س رمقاله ب ر  نیان ام ش د. بر ا ی یتدر ۀو ت سع لین اشگ، تبد د،یو جد  نیشیپ  یساختارها

 ،یک اربرد  یه الیهماهن گ از پرواا  یاخ ان اده  نیش کا،، ت دو  لی م ج  د، تحل  یه اداده  یزیمم

اس تقرار   ر،یپرس ن ش  یش یآزما  یه اطرح  یدانش، اج را  یسازمانده  یب م  یهاهیاز سرما  یریگبهره

آن اس گ ک ه    هی. نتکندیم دیتأک  یالمللنیب   یاستانداردها  ۀاراداده و مشارکگ اعام در ت سع  یراهبر

 یرک رده ا ب ه راهب ر گیریقال ،، ب ه گ رار از م د رییاز تغ شیب  رانیاطلاعات در ا  یسازمانده  ۀندیآ

 وابشته اسگ.  حیو روابط صر  داریپا  یهامعتبر، شناسه  یهابر داده  یمبتن  یپ دمان  یااراداده  یمعمار
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ش   ند ک  ه مش   لۀ اص  لی را میهای ان  ی  ن  ان پررن  گ در سازماندهی دانش، گ  اهی پرس  ش

ای ما ل م این پرسش شکل گرات  ه های لراههای گرشته، بخشی از بحث پ شانند. در ساممی

واادار بماند. این  2مارک تر ش د یا به ی نینزدیک  211اسگ که کتابخانۀ ملی ایران باید به مارک  

تنهایی المللی همچنان اهمی  گ دارد؛ ام  ا ب  هاازار و همکاری بینپرسش از منظر تبادم داده، نرم

ای سازمان را تعیین کند. مش لۀ امروز اقط این نیشگ ک  ه ام  ارک ت اند جهگ آیندۀ ارادادهنمی

عن ان قال  ، مل  ی کدگ  راری و ، ب  ه3مارک؟«؛ مش لۀ اصلی آن اسگ که مارک ای  رانیا ی نی  21

مح ر ه  ای پی ندپ  ریر و م ج دی  گ های کتابشناختی،  ه ظرایت  ی ب  رای ت لی  د دادهتبادم داده

 ایم.کند و ما تا  ه اندازه از این ظرایگ بهره گراتهاراهم می

های سازمان اسناد و کتابخانۀ ملی ای  ران در س  ازماندهی دان  ش و لااظ  ۀ مل  ی، س  رمایه

عن ان ای مهمی پدید آورده اسگ. کتابشناسی ملی ایران، ایپا و شاپا بههای لراهدانشی و ت ربه

ه  ای عن ان قال  ، مل  ی کدگ  راری و تب  ادم دادهخدمات و سازوکارهای ملی؛ مارک ای  ران ب  ه

بن  دی و های ردهها، گش  تر نامههای م ض   عی اارس  ی، اص  طلاحکتابش  ناختی؛ و س  رعن ان

های سازماندهی دانش، در م م ع بخشی از زیرس  اخگ عن ان ابزارها و دادهبه  4های مشتندداده

دهند. ت ربۀ بازنمایی برخی از ای  ن ابزاره  ای ملی کتابشناختی و اطلاعاتی کش ر را تشکیل می

نی  ز ظرای  گ  6و بر پایۀ  هار  ب ت ص  یف منب  ر )آر.دی.ا،.(  5واژگانی با استفاده از اسکا،

ده  د. همچن  ین، ت  دوین و ای   اد برخ  ی را نش  ان می  7ه  ای پی ن  دیها به محیط دادهگرار آن

های پژوهشی سازمان، ت ربۀ دی ری در جهگ بازنم  ایی ص  ریح ها در قال، طرحن اریهشتی

پرداز ا  راهم ک  رده اس  گ. ای  ن های معن  ایی و ماش  ینس ی محیطمفاهیم و روابط و لرکگ به

دستاوردها را نباید ک  ک شمرد؛ اما سرمایه ب دن یک زیرساخگ به معنای کاای ب   دن آن در 

 
                                                                                                    

1 MARC 21 
2 UNIMARC 
3 IranMARC 
4 authority data 
5 Simple Knowledge Organization System (SKOS) 
6 Resource Description Framework (RDF) 
7 linked data 
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، تبدیل، پی ند و انتش  ار در 1ها نیشگ. اگر اجزای این زیرساخگ نت انند برای ن اشگ همۀ زمان

ت  دریب بخش  ی از ظرای  گ های پی ندی ب  ازآرایی ش   ند، بهو داده  2مح رهای م ج دیگ محیط

 ای از دسگ خ اهند داد.های جدید ارادادهخ د را برای ایفای نقش در محیط

ه  ا ب  رای خ د ب  ه معن  ای آم  ادگی آنخ دیهای مل  ی ب  هها و زیرس  اخگ وج د سرمایه

ای نیشگ.  الش اصلی سازمان صرااً کمب د زیرساخگ نیش  گ، بلک  ه های جدید ارادادهمحیط

ای های م ج د به اجزای معم  اری ا  رادادهبرداری هماهنگ و تبدیل سرمایهروزآمدسازی، بهره

تر متمرک  ز ای مش  خ پریر اسگ. سرمقالۀ لاضر این بحث کلان را بر مش   لهمنش م و تعامل

ای یکپار ه در سازمان اسناد گیری معماری ارادادهکند: جای اه مارک ایران و ضرورت شکلمی

 و کتابخانۀ ملی ایران.

از این منظر، مأم ریگ تازۀ سازمان نه کنار گراشتن مارک ایران، بلکه تعیین جای اه آن در 

های کتابشناختی و مشتند اسگ. آیندۀ سازماندهی تنها تر برای تح م ارادادهنقشۀ راهی گشترده

ه  ا، رواب  ط ص  ریح، یاات ی دادهش   د؛ کیفی  گ و س  اخگ با اازایش شمار رک ردها ساخته نمی

ه  ای ان  د. در محیطکنندهه  ا نی  ز تعیینو قابلیگ ن اشگ، تبدیل و انتشار آن  3های پایدارشناسه

رک ردمح ر، رک رد غالباً والد اصلی ت لید، ذخیره، پرداز ، م  دیریگ و تب  ادم داده و مبن  ای 

، 5ه  ا، بیان4ها، آثارمح ر، اشخا ، سازمانهای م ج دیگ اصلی نمایش آن اسگ؛ اما در محیط

ص   رت مش  تقل شناس  ایی و از طری  ق رواب  ط ها باید بهها و دی ر م ج دیگ ، م ض ع6نم دها

عن ان پاسخ کام  ل ب  ه هم  ۀ رو، مارک ایران باید نه بهروشن به یکدی ر پی ند داده ش ند. ازاین

ای های کتابخانهتر دادهعن ان یکی از اجزای معماری گشتردهای سازمان، بلکه بهنیازهای اراداده

 و مشتند در نظر گراته ش د.

 

 
                                                                                                    

1 mapping 
2 entity-based 
3 Persistent Identifier (PID) 
4 work 
5 expression 
6 manifestation 
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گذار   ران؛یا یمل ۀسازمان اسناد و کتابخان
 یی معنا یکپارچگی  یسوبه  یافراداده 

 از ظرفیت قالب تا کیفیت داده

 2024م  ارک  های ی نیادستنامۀ مارک ایران: قال  ، کتابش  ناختی« ب  ا ت ج  ه ب  ه روزآمدس  ازی

انتشار یااگ. این خ د گامی مهم اسگ؛ اما انتشار دس  تنامه پای  ان   1403بازن ری شد و در سام  

هایی که در  هار  ب م  ارک ای  ران ت لی  د تر اسگ: دادهمش له نیشگ، بلکه آغاز پرسشی دقیق

مح ر آمادگی دارند؟ آی  ا رواب  ط می  ان های م ج دیگ اند، تا  ه اندازه برای گرار به محیطشده

ها های مختلف، پیایندها، پدیدآوران و م ض عها و نشخهها،  اپهای آنها و ترجمهآثار، بیان

 اند؟یااته ثبگ شدهص رت ساخگ درستی و بهبه

ه  ای ای  ن پرس  ش دو س  طح متف  اوت دارد: نخش  گ، ظرای  گ قال  ، ب  رای ثب  گ داده

ها، مش  یبرداری واقعی از این ظرایگ در خطها؛ و دوم، میزان بهرهیااته، روابط و شناسهساخگ 

ای را ها و ارایندهای ت لید و کنترم داده. ممکن اسگ قال  ، امک  ان ثب  گ رابط  هها، سامانهرویه

ط ر کامل یا منظم به کار گرات  ه نش   د و اطلاع  ات اراهم کرده باشد، اما در عمل این امکان به

ها ی  ا م  تن آزاد یااته، در یادداش  گ جای ثبگ در ایلدها و عناصر س  اخگ مرب ط به آن رابطه، به

رو، باید بررسی ش د که در کاربرد واقعی مارک ای  ران،    ه می  زان از ظرای  گ درج ش د. ازاین

ها و پی ندهای کتابشناختی و مشتند به کار گراته شده و    ه می  زان از ایلدهای کدشده، شناسه

 ها یا متن آزاد باقی مانده اسگ.اطلاعات مرتبط همچنان در یادداشگ 

ت   ان ص  رااً ب  ه انتخ  اب ی  ا مح ر را نمیه  ای م ج دی  گ دش   اری گ  رار ب  ه محیط

ه  ای ت لیدش  ده نی  ز نقش  ی یاات ی دادههای قال، نشبگ داد؛ کیفیگ، غنا و س  اخگ محدودیگ 

خ د کمب د روابط، خ دیت اند بهکننده دارند. هیچ مدم، استاندارد یا اناوری جدیدی نمیتعیین

ها برای نم  ایش در ی  ک رک   رد های پایه را جبران کند. اگر دادهیاات ی دادهها و ساخگ شناسه

روشنی تفکیک نشده باشند، تبدیل و انتش  ار ها بهها و روابط در آنمناس، باشند، اما م ج دیگ 

رو خ اهد شد. آنچ  ه ای  ن گ  رار را های پی ندی با ابهام و کاهش معنا روبهها در محیط دادهآن

ها و نم دهای آن، ترجمه با اثر و بی  ان کند، ثبگ روشن روابطی مانند رابطۀ اثر با بیانممکن می

 مبنا، پیایند با عن ان پیشین و پشین، پدیدآور با آثار و م ض ع با مفاهیم وابشته اسگ.

ه  ای م ج   د ن یشان ارو کاس  گ؛ زی  را دادهاین مش له را نباید به عملکرد اردی اهرسگ 

ه  ای س  امانه، آم   ز ، کنت  رم ها، قابلیگ مش  یلاصل تح م تاریخیِ استانداردها، ق اعد، خط
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یاب  د؛ ق اع  د ای نیز تنها با تغییر قال، تحقق نمیاند. گرار ارادادههای سازمانیکیفیگ و اول یگ 

ه  ای ه  ا و خ  دمات مش  تند، قابلیگ های پای  دار، دادهت صیف، مدم مفه می، قال، داده، شناسه

 اند.ایسامانه و زیرساخگ انتشار، اجزای متفاوت اما وابشته یک نظام اراداده

ها و روابط یک ل زه را تعریف برای پرهیز از خلط این سط ح، مدم مفه می م ج دیگ 

کند  ه اطلاعاتی و    نه ثبگ ش د؛ قال  ، داده س  اختار کند؛ استاندارد محت ایی تعیین میمی

پرداز  ه  ا و رواب  ط قاب  له  ا، ویژگیسازد؛ واژگان داده کلا،کدگراری و تبادم را اراهم می

ه  ا و الزام  ات اجرای  ی ی  ک جامع  ه ی  ا ، انتخاب1کند؛ و پرواایل کاربردیماشینی را عرضه می

رو، مدم، استاندارد محت ایی، قال،، واژگ  ان و پرواای  ل کند. ازاینکاربرد مشخ  را تعیین می

 سطح یا جانشین یکدی ر نیشتند.هایی همکاربردی گزینه

بنابراین، پیش از هر تصمیم دربارۀ گرار به مدم یا قالبی ت  ازه، بای  د ه  م ظرای  گ م  ارک 

ه  ای م ج   د و اراین  دهای کنت  رم ها، دادهایران و هم شی ۀ کاربرد واقعی آن در ق اعد، سامانه

 زمان ارزیابی ش د.ط ر همکیفیگ به

 تجربۀ جهانی: گذار، نه گسست

دهد که گ  رار از مح  یط رک ردمح   ر ب  ه مح  یط شده نشان میت ربۀ سۀ کتابخانۀ ملی بررسی

زیش  تی س  اختارهای پیش  ین و ت اند بدون گششگ ناگهانی و از مش  یر همهای پی ندی میداده

ب  ه   21، مشخص  ات تب  دیل م  ارک  2اریمجدید ان ام ش د. کتابخانۀ کن ره در کنار ت سعۀ بی، 

 ,Library of Congressکن  د )ن ه  داری و روزآم  د میرا  21اریم به مارک اریم و بی، بی، 

Program for Cooperative Cataloging, 2024; Library of Congress, 2026.) 

اریم،  ه  ار  ب ای مبتنی بر بی، ، مخزن داده3امکتابخانۀ ملی س ئد نیز با سامانۀ لیبریس اکس

را ب  رای   21های پی ندی ای اد کرده اسگ، ام  ا همچن  ان خروج  ی م  ارک  ت صیف منبر و داده

 Wennerlund & Berggren, 2019; Kungligaآورد )های نیازمن  د آن ا  راهم م  یس  امانه

biblioteket, 2026ه  ا ب  ر پای  ۀ  ه  ار  ب زمان با انتشار داده(. کتابخانۀ ملی ارانشه نیز هم
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و   1ای ایف  لامح ر مبتنی بر مدم مرج  ر کتابخان  هت صیف منبر، گرار به ساختارهای م ج دیگ 

ب  رد و در کن  ار آن، عرض  ۀ داده در ارانش  ه را پ  یش می  2ای )ت صیف و دسترسی منب  ر(دیآر

 ,Bibliothèque nationale de Franceده  د )ه  ای ج  اری را ادام  ه میس  اختارها و قال، 

2026.) 

دهن  د ک  ه کنند؛ اما نش  ان میای آماده و یکشان برای ایران ارائه نمیاین سه ت ربه نشخه

های پیشین همراه نیش  گ، مح ر الزاماً با کنار گراشتن ا ری قال، های م ج دیگ گرار به محیط

های شدۀ ساختارها و قال، زیشتی کنترمسازی و همت اند از مشیر ن اشگ، تبدیل، غنیبلکه می

یک و ب  هزیش  تی ب  ه معن  ای تب  دیل یکل  ام، ای  ن همای پیشین و جدید ان ام ش د. بااینداده

عن ان محص   تتی های دوس   یه بای  د ب  هها و تبدیلمش له نیشگ؛ ن اشگ اتلا، یا گرار بیبی

ن هداری مدیریگ ش ند و کیفیگ پی ندها، میزان لفظ معن  ا پریر و قابلشده، آزم نبندینشخه

وج  نیز پی سته ارزیابی ش د. هر کتابخانۀ ملی باید نشبگ می  ان م  دم در تبدیل و ت ربۀ جشگ 

ها های مشتند، شناسههای م ج د، دادهمفه می، استاندارد محت ایی، قال، و واژگان داده، سامانه

های ای، مبتنی بر دادهمشی انتشار خ د را روشن کند. بنابراین، مشیر ایران نیز باید مرللهو خط

 های انی، انشانی و سازمانی کش ر طرالی ش د.واقعی و متناس، با ظرایگ 

ه  ای س  ازی دادهدهن  د ک  ه یکپار هالملل  ی نش  ان میهای بینه  ا و ت رب  ه هار  ب

ای معم تً نه با تحمیل یک ال  ی ت صیف والد، بلک  ه از طری  ق ای، آرشی ی و م زهکتابخانه

های پای  دار و پی ن  د می  ان های ص  ریح، شناس  هه  ای معن  ایی مش  ترک، ن اش  گ  هار  ب

س  طح نیش  تند و هری  ک نق  ش های م ج د در این زمینه همش د. نم نهها ان ام میم ج دیگ 

های ناهم  ن نهادهای میراث ارهن ی را برای ت می  ر و ، داده3متفاوتی دارند: مدم داده اروپینا

ای ن اری رس  می، هش  تی4کند؛ مدم مفه می مرجر سیداک انتشار به مدلی مشترک ن اشگ می

آورد؛ گری و تبادم اطلاعات ناهم  ن میراث ارهن ی ا  راهم م  یسازی، میان یبرای یکپار ه
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عن ان امت  دادی س  ازگار ب  ا س  یداک، ، ب  ه1ای ایفلابندی شیءگرای مدم مرجر کتابخانهص رت

ن اری س ابق کند؛ هشتیای را اراهم میای و م زهامکان استفادۀ هماهنگ از اطلاعات کتابخانه

ای های زمین  ه، واژگان و ق اعد رسمی تزم برای بازنمایی منابر آرشی ی و م ج دیگ 2در بااگ 

، پرواایل کاربردی مبتن  ی ب  ر 3کند؛ و هنر پی ندیهای پی ندی عرضه میص رت دادهها را بهآن

شده از سیداک برای ت صیف منابر میراث ارهن ی، با تمرکز بر آثار هن  ری ای سادهزیرم م عه

ها و ق اع  د س  ازی م  دمها ن  ه یکشانای اسگ. پیام مشترک این  هار  بهای م زهو اعالیگ 

های مفه می پریری، همراه با لفظ تفاوتت صیف تخصصی، بلکه ای اد قابلیگ پی ند و تعامل

 Europeana Foundation, n.d.; CIDOC CRM Specialای ه  ر ل   زه اس  گ )و لراه

Interest Group, 2024; Aalberg et al., 2024; International Council on 

Archives, Expert Group on Archival Description, 2025; Linked Art Editorial 

Board, n.d..) 

مارک، اگر به انتخاب ی  ک قال  ، مح  دود بمان  د، ب  رای یا ی نی  21رو، بحث مارک  ازاین

ه  ای ک  اربردی ای هماهن  گ از پرواایلتر، ت  دوین خ  ان ادهایران راه شا نیشگ. مش   لۀ دقی  ق

ای مشترک ب  رای شناس  ایی و سازمانی، با امکان ت سعه و هماهن ی در سطح ملی و بر پایۀ تیه

ها، رواب  ط ها، مکانهای نام، تاریخها و گ نههای پایدار، نامت اند شناسهپی ند اسگ. این تیه می

هایی مانند ش  خ ، س  ازمان شده میان م ج دیگ های کنترمبات، منشأ هر گزاره و ن اشگ سطح

ه  ا و رویداد را دربرگیرد. اشتراک در این سطح به معنای یکشان ب دن دامنۀ مفه می م ج دیگ 

ه، آرشی  و م زه نیشگ؛ تعریف تخصصی اثر و بی  ان، م م ع  ه و رک   رد آرش  ی ی، در کتابخان

ای باقی بماند. بر های ل زهای، منشأ و رویدادهای ت لید و ن هداری باید در پرواایلشیء م زه

ش   د برای سازمان پیش  نهاد می 4ای پ دمانیپایۀ این ملالظات، در این سرمقاله معماری اراداده

ک  ه منط  ق و ش   ند، درلالیای هماهن  گ میها و پی ندهای مش  ترک در تی  هکه در آن، ه یگ 

ش   د و ارتب  اط می  ان ای آن لف  ظ میه  ای ل   زهمعناشناسی تخصصی هر ل   زه در پرواایل
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، م  ارک ای  ران، 1پ دم  انیش د. در این معم  اری های صریح برقرار میها از طریق ن اشگ ل زه

ای نظ  ام ا  راداده س  ازمان اس  گ، ن  ه قال  ، عن ان قال، داده، یکی از اجزای پ دمان کتابخانهبه

والدی برای همۀ منابر ارهن ی. هد،، یکشان کردن ت ص  یف من  ابر نیش  گ؛ ه  د،، ا  راهم 

 هاسگ.کردن امکان ارتباط، تبدیل، انتشار و بازیابی یکپار ه آن

 ایدیدی و آربیاستحول استانداردهای توصیف کتابشناختی؛ آی

ای دی برای مدم مرجر کتابخان  هبیا،و آغاز مرللۀ دوم آی  2دی برای نم دبیا،تص ی، آی

ه  ای دی از م ج دیگ نم د به دی ر م ج دیگ بیا،سازی آیایفلا، که با هد، گشتر  پیاده

س   ی دهد ک  ه اس  تانداردهای ت ص  یف کتابش  ناختی بهاین مدم در لام ان ام اسگ، نشان می

(. IFLA, 2025ان  د )ه  ای پی ن  دی در لرکگ استفاده در دادههای  ندم ج دیتی و قابلمحیط

این پروژه اکن ن از تدوین اجزای جداگانه عب ر کرده و وارد مرللۀ تثبیگ معم  اری یکپار   ه، 

های کامل و تدوین رهنم دهای کاربردی ش  ده اس  گ. ای  ن رون  د همچن  ین آزم ن آن با نم نه

المللی کتابداری تنها به مح ر در جامعۀ بینس ی ت صیف م ج دیگ دهد که لرکگ بهنشان می

ای ایفلا نیز در پی اراهم کردن دی برای مدم مرجر کتابخانهبیا،ای محدود نیشگ و آیدیآر

 مح ری در  هار  ب استانداردهای ایفلاسگ.استاندارد محت ایی م ج دیگ 

ای ایف  لا، ت ص  یف را ب  ر س    ب  ا م  دم مرج  ر کتابخان  های نیز، در  هار  بی همدیآر

ه  ای ک  اربردی، امک  ان تعی  ین دهد و از طریق پرواایلها، عناصر و روابط سامان میم ج دیگ 

ه  ای مش  خ  ا  راهم ه  ا را ب  رای محیطهای ثبگ و شی ۀ کاربرد آنعناصر، میزان الزام، رو 

ای ازنظر دامن  ه، س  اختار و ش  ی ۀ عم  ل یکش  ان نیش  تند، دیدی و آربیا،کند. هر ند آیمی

ه  ا در کن  ار یک را نباید جانشین مدم مفه می یا قال، کدگراری و تبادم داده دانش  گ؛ آنهیچ

ه  ا و خ  دمات مش  تند و زیرس  اخگ انتش  ار، های پای  دار، دادهمدم مفه می، قال، داده، شناسه

هایی متمایز اما مکمل در معماری اراداده دارند. این تح تت ضرورت بازن ری در نح   ۀ نقش

 کنند.های مارک ایران را برجشته میت لید، ثبگ، تبدیل و انتشار داده
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های ای از منابر م ج د در م م عهای ازنظر دامنۀ کلی برای ت صیف طیف گشتردهدیآر

ش  ده آن ل  ام، گش  ترۀ اعلامای طرال  ی ش  ده اس  گ؛ بااینای، آرش  ی ی و م   زهکتابخان  ه

ها گ یی به تمامی نیازهای تخصصی این ل زهخ د کفایگ پرواایل والدی برای پاسخخ دیبه

ای و ان ام پیمایش  ی در س  ام دیکند. تشکیل کارگروه آرشی  در کمیتۀ راهبری آررا اثبات نمی

ه  ای ای در ت صیف م اد آرشی ی و  الشدیبرای بررسی میزان آگاهی و استفاده از آر  2026

ها و رهنم دهای اجرای  ی ای  ن ل   زه همچن  ان در ل  ام دهد که ت ربهکاربرد آن نیز نشان می

رو، پیش از طرالی پرواایلی اراگیر، ازاین (.RDA Steering Committee, 2026اند )ت سعه

ای از طری  ق ن اش  گ آزمایش  ی، تحلی  ل ش  کا، و آزم   ن دیهای آرها و کاس  تیباید ظرایگ 

ای سازمان سن یده ش   د. در ای، آرشی ی و، در ص رت شم م، م زههای واقعی کتابخانهنم نه

ای دیها و عناص  ر آرای باید مشخ  کند کدام م ج دیگ دیمعنای دقیق، پرواایل کاربردی آر

به کار روند؛ هر عنصر الزامی، الزامی در ص رت انطباق، پیشنهادی یا اختیاری باشد؛    ه رو  

 ,Parentثبگ و  ه طرح رمزگراری برای مقدار آن به کار رود؛ و آیا تکرارپریر اسگ ی  ا ن  ه )

، مشتندات، ق اعد ن اش  گ و مش    لیگ ن ه  داری 1(. هر ت سعۀ محلی باید با اضای نام2021

های مش  تقل ای، عناص  ر م  دمدیمشخ  تعریف ش د. اگر  هار  ب اا  زون ب  ر عناص  ر آر

تر اسگ آن را پرواای  ل ک  اربردی ط ر هن اری به کار گیرد، مناس، ای را نیز بهآرشی ی یا م زه

ای یکی از اج  زای آن اس  گ.  ن  ین  ه  ار  بی دیای  ندمدلی دانشگ که پرواایل آراراداده

های تخصص  ی هماهن  گ و ای پ دمانی، با تیۀ مشترک شناسایی و پی ند، پرواایلباید معماری

ن هداری داش  ته باش  د ت  ا یکپ  ار  ی را ممک  ن شده و قابلبندیق اعد ن اشگ صریح، نشخه

ای دی ر اروکاسته ش د. ک  ارکرد و آنکه منطق و الزامات تخصصی یک ل زه به ل زهسازد، بی

ش د؛ پرواایل کاربردی سپس، بر پایۀ نیازهای داده تعیین میدامنۀ هر مدم در سطح معماری ارا

ها، عناصر و روابط م رد استفاده و الزامات ثب  گ کاربران و کارکردهای م رد انتظار، م ج دیگ 

 کند.ها را مشخ  میآن

پرداز  باشد؛ دادۀ کتابشناختی آینده باید هم برای انشان خ اندنی و هم برای ماشین قابل

پ  ریر ه  ا تعاملن یشی اارسی پی ند داشته باشد و هم در محیط جهانی دادههم با سنگ اهرسگ 
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باشد. اهمیگ این تح م اقط در تغییر ساختار داده نیشگ؛ پیامدهای م رد انتظار آن بای  د ب  رای 

های مختلف یک اث  ر، ها و  اپپریر باشد: بهب د گردآوری ترجمهمشاهده و سن شکاربر قابل

تر و ای با اسناد آرشی ی مرتبط با ی  ک ش  خ  ی  ا روی  داد، بازی  ابی دقی  قپی ند منابر کتابخانه

های معتبر سازمان اسناد و کتابخانۀ ملی در پژوهش، آم   ز  و اازایش امکان بازاستفاده از داده

 خدمات دی یتام.

 های بومی سازماندهی دانشمزیت ایران: سرمایه

های ب   می سازمان اسناد و کتابخانۀ ملی ایران مزیتی دارد که نباید نادیده گراته ش   د: س  رمایه

بن  دی، های ردهها و گش  تر نامههای م ض عی اارس  ی، اص  طلاحسازماندهی دانش. سرعن ان

ن یش  ی نیش  تند؛ ها، اقط ابزاره  ای کمک  ی اهرسگ های مشتند اشخا  و سازمانهمراه با داده

ها بخش مهم  ی از زیرس  اخگ معن  ایی و واژگ  انی زب  ان اارس  ی در ل   زۀ کتابش  ناختی و آن

های پای  دار، رواب  ط ص  ریح، ها با شناس  هدهند. اگر این سرمایهسازماندهی دانش را تشکیل می

پرداز  ماشینی ب  ازآرایی مشی مشخ  برای ن هداری و روزآمدسازی و ساختارهای قابلخط

 های پی ندی باشند.ت انند یکی از نقاط اتکای ایران در محیط دادهش ند، می

نامه عم   می اداری ب  ا اس  تفاده از اس  کا، و ب  ر پای  ۀ ت ربۀ بازنمایی اص  فا و اص  طلاح

ه  ا،  هار  ب ت صیف منبر نشان داده اسگ که بازنم  ایی واژگ  ان ب   می در ای  ن  هار  ب

؛ 1402داری  ان،  اکبریپ  ریر اس  گ )سازی، ازنظر انی و مفه   می امکانکم در سطح نم نهدسگ 

های پای  دار، انتش  ار ها به خدمات مرجر ملی، به شناس  ه(. تبدیل این ت ربه1404داریان،  اکبری

بندی، و ش   اهد بازاس  تفاده در مش  ی ن ه  داری و نش  خهدس  تر،، خطخ ان و قابلماش  ین

ها، ها، آثار و م ض   عهای مشتند اشخا ، سازمانای که دادهگ نههای دی ر نیاز دارد؛ بهسامانه

پی یری با ای پی ندی، مشتند و قابلشده، در شبکهها و دی ر واژگان کنترمنامههمراه با اصطلاح

ش د که از محص تت مح  دود ب  ه تر میها زمانی کاملیکدی ر ارتباط یابند. ارز  این سرمایه

های اس  تفاده در دی   ر س  امانههای داخلی اراتر رون  د و ب  ه خ  دمات مرج  ر مل  یِ قابلسامانه

 ای، پژوهشی و ارهن ی تبدیل ش ند.کتابخانه
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 ایمأموریت تازۀ سازمان: راهبری گذار فراداده

ای پرسش مدیریتی امروز صرااً این نیشگ که ک  دام م  دم، اس  تاندارد محت   ایی ی  ا قال  ، داده

ای، ب  ر پای  ۀ    ه انتخاب ش د؛ بلکه این اسگ که سازمان برای لل کدام مش له، در  ه مرلل  ه

ها و زیرساختی و در  هار  ب کدام نقشه راه اقدام کند. سازمان بای  د نخش  گ نقش  ۀ راه داده

ه  ای آزمایش  ی و ب  ا مش  ارکگ ای خ د را تدوین کند و سپس، بر پایۀ نتایب طرحتح م اراداده

نفع  ان، زمین  ۀ ت  دوین و ای و دی ر ذیای، آرشی ی، م زهای کتابخانهها و نهادهای لراهجامعه

 ت ااق بر  هار  بی ملی برای همکاری، پی ند و تبادم داده را اراهم سازد.

های م ج د اسگ: ای  ن نخشتین ضرورت، ممیزی کاربرد واقعی مارک ایران و کیفیگ داده

ها، رواب  ط، م  تن آزاد، ممیزی باید در دو سطح ان ام ش د: س  طح داده، ش  امل عناص  ر، شناس  ه

ها، ه  ا و کیفی  گ پی ن  دها؛ و س  طح مح  یط اجرای  ی، ش  امل ق اع  د، دس  تنامهتکرارها، تعارض

ها، سامانه، ارایند کنترم کیفیگ، مش  لیگ والدها و مهارت کارکنان. همچنین ممیزی مشیخط

ه  ای ی  ک اث  ر ی  ا ها و  اپباید به دو یا سه مش لۀ کاربری مشخ ، مانند پراکندگی ترجم  ه

ای و اسناد آرشی ی مرتبط با یک شخ ، متصل ش   د ت  ا آم  ادگی گششگ میان منابر کتابخانه

 مشاهده سن یده ش د.داده بر پایۀ پیامدی قابل

نامۀ داده و معماری کلان اراداده ضرورت دوم، تدوین  هار  ب مفه می سازمانی، واژه

ه  ای ای و آرش  ی ی، م ج دیگ های کتابخانههای دادهای که ضمن لفظ تفاوتاسگ؛ معماری

های زمانی، رویدادها و مف  اهیم، رواب  ط می  ان ها، بازهها، مکانمشترکی مانند اشخا ، سازمان

ای در دامن  ۀ های م   زههای پایدار مرتبط را به یکدی ر پی ند دهد. اگر م م ع  هها و شناسهآن

های آینده آن قرار گیرند، ای  ن معم  اری بای  د از آغ  از، در س  طح اص   م و سازمان یا همکاری

بین  ی کن  د؛ ام  ا ای  ن ای را پیشه  ای م   زهسازوکارهای تبادم، قابلیگ ت سعه برای اتصام داده

 ای نیشگ.زمان پرواایل کامل م زهآمادگی به معنای تدوین و اجرای هم

های پای  دار، کیفی  گ داده و پی ن  د تیۀ مشترک این معماری باید بر کنترم مشتند، شناس  ه

ای برای اعتبارسن ی، تشخی  و مدیریگ م ارد میان منابر است ار باشد. در کنار آن، وج د تیه

های مش  ترک، ثب  گ منش  أ و تاریخچ  ۀ داده، ن اش  گ و تکراری، تشخی  و تطبیق م ج دیگ 

های مبدأ بت انند منط  ق تخصص  ی خ   د را لف  ظ کنن  د و ت میر داده ضروری اسگ تا سامانه
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وج ، پی ند و انتشار یکپار ه ممکن ش د. هد، در این مرلل  ه، ج  ای زینی لام، جشگ درعین

لل انی والد نیشگ؛ بلکه ای   اد زب  ان های م ج د یا تحمیل زودهن ام یک راهبارۀ سامانهیک

های انی و خدماتی آینده بت انند ب  ر مبن  ای آن مفه می، اص م و ق اعد مشترکی اسگ که پروژه

پریر هایی محدود و س  ن شها ابتدا در ل زهللدهد راههماهنگ ش ند. این رویکرد امکان می

 های سازمان تعمیم داده ش ند.آزم ده و سپس بر پایۀ نتایب ارزیابی به دی ر بخش

ای و آرش  ی ی و اج  رای های کاربردی کتابخان  های پرواایلضرورت س م، تدوین مرلله

کنترم و نقطۀ آغ  از مح  دود، قاب  لپریر اس  گ. س  هه  ای آزمایش  ی مح  دود و س  ن شطرح

های مشتند شماری از اش  خا ، سازی دادهت اند  نین باشد: تطبیق و یکپار هپریر میسن ش

ای و آرش  ی ی؛ ای   اد نمای  ۀ پی ن  دی ه  ای کتابخان  هه  ای مش  ترک در دادهها و مکانس  ازمان

ای م  رتبط را ای، اسناد آرشی ی و، در ص رت وج د، اشیای م زهمح ر که آثار کتابخانهشخ 

ص   رت ه  ا بهای مح  دود از ای  ن دادهبه یکدی ر پی ند دهد؛ و انتش  ار آزمایش  ی زیرم م ع  ه

ت ان پس از تثبیگ تی  ۀ مش  ترک شناس  ایی و پی ن  د و ای را میهای پی ندی. پرواایل م زهداده

ص رت پ دم  انی تخصص  ی اا  زود. در کن  ار آن، برنام  ۀ های آزمایشی نخشگ، بهارزیابی طرح

ب  ر ت لی  د رک رده  ای باکیفی  گ، ب  ا منط  ق ای باید کارکنان را علاوههای لراهت سعۀ شایشت ی

های پایدار، ن اشگ، کنترم کیفیگ و تبدیل داده آشنا سازد. این نقشۀ راه بای  د ب  ا روابط، شناسه

ه  ای ها و کیفی  گ دادهظرایگ واقعی سازمان در زمینۀ نی  روی انش  انی، ب دج  ه، زم  ان، س  امانه

م ج د متناس، باشد. برای هر طرح آزمایشی باید پیش از اجرا خط پای  ه، معیاره  ای دق  گ و 

وبرگشگ، زمان و هزینۀ ب  ازبینی ها، میزان لفظ معنا در تبدیل راگ بازخ انی تطبیق م ج دیگ 

انشانی، میزان بهب د بازیابی، قابلیگ بازاستفاده و شرط گش  تر ، ب  ازطرالی ی  ا ت ق  ف تعی  ین 

 ش د.

ضرورت  هارم، استقرار سازوکار راهبری اراداده اسگ. در این سازوکار باید مت   لی ه  ر 

های پایدار، مش    لیگ ای   اد و شده، سیاسگ اضای نام و شناسهم م عه داده و واژگان کنترم

بندی ه  ا، اراین  د تص   ی، و نش  خهها، ق اع  د ادغ  ام و تفکی  ک م ج دیگ ن ه  داری شناس  ه

ها، ثبگ منشأ و تاریخچۀ داده، م  ز بازاستفاده، معیارهای کیفی  گ، س  طح ها و ن اشگ پرواایل

های ارزیابی و دسترسی، شی ۀ ثبگ تغییرات، سازوکار دریااگ و رسیدگی به بازخ رد، شاخ 

گیری ها، التم  ام ش  کلتعهد ن هداری بلندمدت مشخ  ش د. ب  دون تعی  ین ای  ن مش    لیگ 
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های اولیه روزآم  د هایی که پس از پایان طرحهای ناسازگار و دادهای، ن اشگ های جزیرهپروژه

سازی این راهبری، ای   اد اکمیت  ه مل  ی راهب  ری ش ند، اازایش خ اهد یااگ. برای نهادینهنمی

ای« با مح ریگ سازمان اسناد و کتابخانۀ ملی ایران و مشارکگ متخصصان استانداردهای اراداده

ت ان  د مش    لیگ هم  اهن ی ش   د. ای  ن کمیت  ه میرب  ط پیش  نهاد میهای ذیو نمایندگان ل زه

گراری درب  ارۀ ها، سیاس  گ بندی ن اشگ های کاربردی، تص ی، و نشخهاستانداردها و پرواایل

 ای را بر عهده گیرد.های گرار ارادادهها و اضاهای نام، و هدایگ و پایش برنامهشناسه

کننده و سازمان اس  ناد و کتابخان  ۀ مل  ی ای  ران همچن  ین بای  د از جای   اه ص  رااً اس  تفاده

الملل  ی ت س  عه، ترجم  ه، آزم   ن و دهن  دۀ اس  تانداردها ارات  ر رود و در اراین  دهای بینانطباق

های سازی آگاهان  ه نی  ز بای  د از طری  ق ترجم  هها مشارکگ اعام داشته باشد. ب میبازن ری آن

شده و پیشنهادهای رسمی برای ت س  عه ی  ا پ  اتیش های کاربردی، واژگان کنترممعتبر، پرواایل

ها. لض ر متخصصان ایرانی در استانداردها ان ام ش د، نه از راه تغییر پراکنده و مشتندنشدۀ آن

ه  ای ایران  ی، مف  اهیم اس  لامی   تر خط اارس  ی، نامت اند به بازنمایی دقیقوگ ها میاین گفگ 

 ایرانی، نشر  ندزبانه و ابزارهای واژگانی اارسی بین امد.

آیندۀ سازماندهی اطلاعات در سازمان اسناد و کتابخانۀ ملی ای  ران ن  ه ب  ا کن  ار گراش  تن 

ش د و نه با اتکای صر، به روزآمدسازی آن. مش   لۀ اص  لی، زدۀ مارک ایران تضمین میشتاب

های های معتب  ر، شناس  هها و رک ردها به راهبری نظامی هماهنگ از دادهگرار از مدیریگ قال، 

پایدار و روابط روشن اسگ. ت ربۀ کتابخانۀ کن ره، کتابخانۀ ملی س ئد و کتابخانۀ ملی ارانش  ه 

ه  ای پیش  ین در ش  دۀ س  اختارها و قال، ت اند با تداوم کنترمدهد که  نین گراری مینشان می

مح ر و دورۀ انتقام و از طری  ق ن اش  گ، تب  دیل و ت س  عۀ ت  دری ی س  اختارهای م ج دی  گ 

ه  ای ج  اری ها و جریانآنکه گشش  تی ناگه  انی در زیرس  اخگ ش د، بیهای پی ندی ان ام داده

 Wennerlund & Berggren, 2019; Library of Congress, Program forای اد ش د )

Cooperative Cataloging, 2024; Bibliothèque nationale de France, 2026; 

Kungliga biblioteket, 2026; Library of Congress, 2026 راه درسگ برای ایران نیز .)

سازی ق اع  د ها و دسترسی هماهنگ اسگ، نه یکشانیکپار  ی معنایی، پی ند میان م ج دیگ 

ای مهم اسگ، اما بای  د جای   اه آن ت صیف تخصصی. مارک ایران در این مشیر همچنان سرمایه

ای و آرشی ی سازمان روشن ش د. تحقق این گ  رار ب  ه های کتابخانهتر دادهدر معماری گشترده
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ه  ای ک  اربردی، نقشه راهی روشن و س  ازوکاری پای  دار ب  رای راهب  ری اس  تانداردها، پرواایل

خ اه  د ای نیاز دارد. سازمان اسناد و کتابخانۀ ملی ایران، اگر میهای ارادادهها و ن اشگ شناسه

نهاد مرجر سازماندهی دانش و لااظۀ ملی باقی بماند، باید راهبری این تح م را از امروز آغاز 

 .کند
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